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Satria bali saka sekolah.  Satria pulang dari sekolah.

Mlaku kanthi gagah. Ia melangkah dengan
Atiné bungah. gagah.
Rainé sumringah. Hatinya riang.

Wajahnya senang.




Sésuk wis prei. Rapoté
dikanthi. Bijiné apik-apik.
Ora ana sik cilik. Satria
bungah. Bapak bakal
paring hadhiyah.

Dolan neng nggoné
simbah.

Besok sudah libur.
Rapornya dipegang.
Nilainya bagus-bagus.
Tidak ada yang kurang.
Satria senang. Ayah akan
memberinya hadiah.
Pergi berlibur ke rumah
simbah.




Tekan omah, ibu nembé
tata-tata.

Sandhangan lan oleh-oleh
bakal digawa.

Satria énggal-énggal
mbiyantu.

Ora lali nggawa topi lan
sepatu.

Sesampai di rumah, ibu
sedang berkemas-kemas.
Pakaian dan buah oleh-
oleh akan dibawa.

Satria segera membantu.
Tidak lupa Satria
membawa topi dan sepatu.




Bapak wis rawuh saka
kerja.

Bapak ngendika, “Mas
Satria, sampun siap
sedaya?”

“Sampun, Pak,” jawabé
Satria.

Keluarga Pak Narno
tumuli lunga.

Ayah sudah pulang kerja,
Beliau berkata, “Mas
Satria, apakah sudah siap
semua?”

“Sudah, pak,” jawab
Satria.

Keluarga Pak Narno pun
berangkat segera.




Ing njeron mobil, Satria
lungguh neng ngarep
dhéwé.

Dheweké nyawang
sesawangan ing kiwa
tengené.

Bapak nyopir mobil ora
ngagé-ageé.

Tlatah Tepus,
Gunungkidul sing dadi
tujuané.

Di dalam mobil, kursi
depan menjadi pilihan
Satria.

Ia menikmati
pemandangan di kanan
dan kirinya.

Ayah menyetir mobil
dengan tidak tergesa-
gesa.

Wilayah Tepus,
Gunungkidul menjadi
tujuannya.
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Satria ora turu ing sak
dawaning dalan.
Gunung-gunung dadi
sesawangan.
Gunung-gunung dhuwur.
Kang dumadi saka watu
kapur.
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Satria tidak tidur
sepanjang jalan.
Gunung-gunung menjadi
pemandangan.
Gunung-gunung tinggi
menjulang.

Terbentuk dari batuan
kapur yang terbentang.



Sinambi nyawang dalan,
Satria mirengké critané
Bapak.

Yen tlatah kuwi sejatiné
taman bumi utawa
géopark.

Wiwit tahun 2015,
UNESCO wis ngakoni.
Gunung Sewu dadi
warisan bumi sing kudu
diuri-uri.

Sambil menikmati
pemandangan, Satria
menyimak ayah bercerita.
Kata ayah, wilayah itu
adalah taman bumi atau
geopark istilah asingnya.
Sejak tahun 2015, UNESCO
sudah mengakuinya.
Gunung Sewu adalah
warisan bumi yang harus
dijaga.




Disebut Gunung Sewu
amarga gunungé ewon.
Udakara ana 40.000
gunung, kuwi miturut
penelitian.
Gunung-gunung kuwi
mbiyen sejatiné dhasaring
samodra.

Kang kaangkat ewonan
taun kepungkur, kuwi
miturut sejarah purba.

Disebut Gunung Sewu
karena jumlah gunungnya
ribuan

Sekitar 40.000 gunung, itu
berdasarkan penelitian.
Gunung-gunung tersebut
dahulunya adalah dasar
samudra.

Yang terangkat ribuan
tahun lalu, itu berdasarkan
sejarah purba.




Wektu rong jam ora
krasa.

Numpak mobil saka Kutha
Ngayogyakarta.

Saiki wis tekan dalemé
simbah.

Simbah sakloron methuk
kanthi bungah.

Waktu dua jam tidak terasa
lama.

Mengendarai mobil dari
Kota Yogyakarta.

Sekarang sudah sampai di
rumah kakek Satria.

Kakek dan nenek
menyambut dengan
gembira.



Esuk kuwi Bapak ngendika. Pagi itu ayah berkata.

Satria arep diajak lunga.  Satria akan diajak pergi

“Tindak pundi pak?,” berdua.

pitakoné Satria cekak. “Mau ke mana, Pak?” tanya

“Munggah Gunung Satria

Nglanggeran,” jawabé “Naik Gunung

Bapak. Nglanggeran,” jawab
ayahnya.




Satria pancen seneng

marang pegunungan.
Impen-impené dadi
kasunyatan.

Satria énggal siap-siap
diajak tindak.

Topi, sepatu, lan wadhah
omben wis cumepak.

Satria memang menyukai
pegunungan.

Impiannya kini menjadi
kenyataan.

Satria segera bersiap-siap
untuk bepergian.

Topi, sepatu, dan botol
minum sudah disiapkan.




Udakara sak jam, wis Sekitar satu jam, mereka

tekan ing Gunung sampai di Gunung

Nglanggeran. Nglanggeran.

Bapak énggal-énggal Ayah segera mencari

golek parkiran. tempat parkir.

Sakwisé mbayar tiket Setelah membayar tiket

mlebu, Satria énggal masuk, Satria segera

mlaku. berjalan.

Bapak nututi alon-alon, Ayah berjalan tidak

ora kesusu. terburu-buru, menyusul
pelan-pelan.
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Sak dawaning dalan akeh
sesawangan.

Mliginé manéka jenis
tetuwuhan.

Satria ora ngrasakaké
panasé srengéngé.

Ing papané Satria kuwi
sak kiwa tengené akeh
‘uwit-uwit gedhé

Sepanjang jalan banyak
sekali pemandangan.
Khususnya berbagai jenis
tumbuhan.

Satria tidak merasakan
panas matahari.

Di tempat itu banyak
pohon-pohon besar tumbuh
di kanan kiri.




Sinambi mlaku, Bapak
cerita bab gunung kuwi.
Kanyata mbiyen
Nglanggeran kuwi gunung
merapi.

Udakara 70 yuta tahun
kepungkur.

Sapa sing mrana mesti
ajur mumur.

Sambil berjalan, ayah
bercerita tentang gunung
itu.

Ternyata Nglanggeran
adalah gunung berapi, itu
dahulu.

Sekitar 70 juta tahun yang
lalu.

Siapa yang pergi ke sana
pasti hancur jadi abu.




“Pak, inggilipun pinten

redi niki?” pitakoné Satria.

“Hmm...kira-kira 500-
750 meter sak dhuwuré
segara.”

“Pak, niki kalebet watu
napa?”

“Oh, iki watu vulkanik tua.

Jenisé ana watu breksi,
andesit lan tufa.”

“Yah, berapa tinggi gunung
ini?” tanya Satria.

“Hmm ... sekitar 500-750
meter di atas permukaan
laut tingginya.

“Yah, ini termasuk jenis
batu apa?”

“Oh, ini batuan vulkanik
tua. Termasuk jenis batu
breksi, andesit, dan tufa.”




Satria rumangsa mongkog
atiné.

Bapak bisa njawab kabeh
pitakonané.

Wong loro kuwi kadhang
mandeg sedhéla.

Satria ngaso sinambi
mirengké Bapak cerita.

Satria merasa bangga.

Ayah bisa menjawab semua
pertanyaannya.

Ayah dan anak itu kadang
berhenti sementara.

Satria beristirahat sambil
mendengarkan ayah
bercerita.




Bapak uga ngendikan.
Yen nalika semana ana
tetembungan.

“Adoh ratu cedhak watu”
kanggo wong-wong sing
manggon ing tlatah
Gunung Sewu.

Ayah juga berkata.

Dahulu ada ungkapan bagi
masyarakat sana.

‘Adoh Ratu Cedhak Watu’
(Jauh dari Raja, Dekat
dengan Batu) untuk mereka
yang tinggal di wilayah
Gunung Sewu.



Unen-unen kuwi ora
kleru.

Wong kana pancen luwih
cedhak karo watu
tinimbang ratu.

Yaiku Ratu Kraton
Ngayogyakarta,

Ingkang Sinuwun Sultan

Hamengkubuwana.

Ungkapan tersebut tidak
keliru juga.

Warga di sana memang
lebih dekat dengan batu
daripada raja.

Yaitu raja Keraton
Yogyakarta, Yang Mulia
Sultan Hamengkubuwana.




Ora nganti rong jam
anggoné mlaku.

Satria wis tekan pucuk
gunung iku.
“Alhamdulillah,”
kandhané Satria karo
jumangkah.

Bapak melu mesem
sumringah.

Tidak sampai dua jam
mereka berjalan.

Satria sudah sampai

di puncak Gunung
Nglanggeran.
“Alhamdulillah,” kata
Satria sambil mengayunkan
kakinya.

Ayah juga ikut tersenyum
gembira.




Pucuk Gunung Hamparan batu yang luas

Nglanggeran kuwi arupa menjadi puncaknya.

watu sing amba. Di tengah-tengahnya

Sak tengah- terpasang bendera.
tengahing watu kuwi Satria gembira tiada tara.
kapasang gendéra. Melihat pemandangan
Satria bungahé tanpa indah di kejauhan sana.
pepindhan.

Weruh sesawangan éndah
saka kadohan.




Ewonan gunung kétok
cetha saka papan kuwi.
Gunung Seéwu pancen
wangun yen disebut
taman bumi.

Taman bumi sing kudu lan
diuri-uri.

Paringané Gusti sing kudu
ditresnani.

Ribuan gunung terlihat
jelas dari tempat itu.
Sebutan taman bumi
memang layak bagi Gunung
Sewul.

Taman bumi yang harus
dijaga agar tetap lestari.
Anugerah dari Tuhan yang
harus disyukuri.




Udakara sak jam,

dhéwéké ana ing pucuk
Nglanggeran.

Bapak lan Satria tumuli
mudhun tumuju parkiran.
Wong loro énggal bali.
Dina kuwi Satria duwé
pengalaman sing ora bakal
lali

Sekitar setengah jam,
mereka berada di puncak
Gunung Nglanggeran.
Ayah dan Satria lalu turun,
menuju tempat parkir.

Dua orang itu segera
pulang.

Hari itu, Satria memiliki
pengalaman indah yang
akan selalu dikenang.
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Liburan telah tiba, Satria mendapatkan hadiah
setelah mendapatkan nilai bagus. Tujuan liburan
Satria bersama keluarganya ini menuju ke rumah

Simbah. Sepanjang perjalanan, Satria melihat

pemandangan dan mendengar cerita ayahnya

tentang gunung. Rasa penasaran Satria akan
keindahan gunung semakin memuncak. Bagaimana
perjalanan Satria memenuhi rasa penasarannya
tentang gunung?
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